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 Иначе как чрез Слово Мир постичь нельзя: ведь Сл’OVO — OVO, Мир, Яйцо всего. 
 

 WORD IS WORLD 
 

 

  
 

   Luna * Oleg * Vladimirovich * Ermakovv      
   

In the beginning was the Word, and the Word  

 was with God, and the Word was God. 
 

 John 1 : 1 
 

Get to the root of all! 
 

Kozma Prootkov 
  

(https://ru.wikipedia.org/wiki/Козьма_Прутков) 

 

 Dear friends! 
 

My name is Oleg Yermakov. I was born in Russia, graduated from Kyiv National University 

of T. Shevchenko (Ukraine), I live in Ukraine. In April 2009 I created the Unified Field theory 

which I would like to offer to your attention. The work is written in Russian. Its meaning is 

that Einstein, creating his theory, was mistaken: he created this work as a physical theory, 

but it is a LINGUISTIC theory, because the Word is the Root of everything. 
 

 Your sincerely, 
 

 Oleg Yermakov 
 

 e-mail: nartin1961@gmail.com 

 
                                                     

 Все тайны Мира и Луны. Книга «Планета Любовь. Основы Единой теории Поля», скачать: 
 All mysteries of the Universe and the Moon. The book «Planet Love. The basics of the Unified Field theory», download:  

 

 https://www.academia.edu/2475366/Planet_Love._The_basics_of_the Unitary_Field_theory_in_Russian 
 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Козьма_Прутков
mailto:nartin1961@gmail.com
https://www.academia.edu/2475366/Planet_Love._The_basics_of_Unitary_Field_theory_in_Russian
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 Луна — ключ к Миру 
  

 Слово к ученым Земли 
 
 

Все те, кто поистине уходит из этого мира, идут к Луне. (...) 

Поистине Луна — это врата небесного мира. 
 

Каушитаки-упанишада, I, 2 

 

В начале минувшего века Альберт Эйнштейн предпринял дерзкую попытку 

объять мыслью Мир. Но подменой невольной ему дал он нам бренный круг — 

Преходящее, Вечность под маскою вре|мени1. Вместо теории Абсолютности он 

создал теорию относительности — тень Мира, дырку от бублика. Ибо оперся 

Эйнштейн на мирскую науку, трудами отца ее Аристотеля сокрывшую 

П|рич|ин|ный мир, Иное, и Луну, в|ра|та в него. Так дитя Бога, Мир утерял эту 

Ось, а круг зримый — Луну, лик Ее, став бездонной дырою, что мним Миром мы. 
 

Что Луна есть Центр зримости, знал Пра|щур наш. Такова она в Ведах как гений 

Сансары и дверь в То. В картине Гармонии сфер, темной нам, Луна, Мена (греч.), 

а не Земля есть Центр — Нутро Земли как Огонь в очаге. Здесь она — рáвно Высь 

и Подвал: ведь Высь — Глубь, Тьма2. Коперник, сменив в небесах Землю 

Со|лн|цем, из центра изъял не ее, а Луну, нашу Суть3. 
 

Так Эйнштейн, Мир дырой зря, остался ни с чем. Так вернем Мир очам! Слуга в 

том — труд «Планета Любовь»: ода Полности сей, Полю сущих. То — книга Луны 

воз|в|ра|щенной. Прочтите ее. 
 

_____________________________________________________________ 
 

1 Вечность, Иное, и бренье, мир сей — Суть и форма, Огонь и тень, Сердце и Ум. 
 

2 Земля и Луна — ложь и Истина: сэн|дви|ч, где Истиной, Сенью ложь схвачена и пленена с двух сторон. Таково слово 

«сатиям», Истина (санскр.     ). Речется: 
 

Оно [слово «сатиям», истина — Авт.] трехсложно: са-ти-ям. «Са» —  один слог, «ти» — один слог, «ям» — один слог. 

Первый и последний слоги — истина, в средине — ложь. Эта ложь охвачена с обеих сторон истиной: истина становится 

преобладающей. Тому, кто знает это, ложь не причиняет вреда.  
 

Каушитаки-упанишада, V, 5, 1 
 

С тем, у Греков царица Аида и мать мертвецов Персефона (как рим. Про’SERP|IN’а) — Луна: Высь как Глубь 

бренных, жнущий их Серп. 
 

3 Тем придав явь и должность труду Аристотеля, свергшему Благо Платона как Центр Мира — Нусом, Злом: 

следствьем — Причину, Умом — Сердце, тенью — Огонь. 
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 Когда человек умер, мертвые  
 очи его подобает закрыть. 

 Аристотель, муж Розни,  
 убил очи наши, лишивши  

 их зренья. Коперник, его  
 раб, смежúл веки нам. 
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селенная, кою зрим мы  

как бездонную мертвую прорву,  

не подлинна. Ибо глаза наши 

бренные лгут, а нелживы — лишь 

вечные, горние очи, Мир в коих и полон  

и жив своим истинным Ц’entr’ом — Луной. 
 

Все исконные лики Вселенной — плод вечных 

очей, сущих в нас*. С тем, Центр зримости  

в Ведах — Луна как владыка Сансары, 

рождений-смертей колеса, и дверь в То; 

Центр Луна и в Гармонии сфер, Пифагором 

нам данной, как Огнь, в Земле сущий  

как top’ке Его: в центре Центр, Пик всего. 
 

Аристотель, отсекший мир горний  

от глаз чрез подмену Луны, Сердца их  

как Платонова Блага, очей бренных солнцем, 

Умом, умертвил очи вечные наши. Коперник,  

явив мертвость их в схеме мира, труд сей 

увенчал, превратив смерть их в факт**. 
 

______________________________________________ 
 

* Илл. 1. 
 

** Приложение 2, илл. 2. 
 

 Источник по теме статьи: 
 

 https://ru.wikipedia.org/wiki/Коперниковская_революция 
 

 Моё творчество: 
 

 https://univ-kiev.academia.edu/OlegYermakov 

 

  
 
 

В 

https://ru.wikipedia.org/wiki/Коперниковская_революция
https://univ-kiev.academia.edu/OlegYermakov
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 Иллюстрация 1 
 

 Луна: Ось всего  
 как забытый Корнь наш 

 

 Ничто не вечно под Луной 
 

 Восточная мудрость 

 

Все древние схемы Вселенной — селеноцентричны:  

Луна в них есть скрепа двух сущих миров, Вечности (Неба)  

и бренья (Земли), нераздельных как огнь и тень (схема).  

То — знак Бесконечности древний: единство двух  

циклов, Сего и Иного, чрез точку Луны:  
 

  

Центральность Земли, сиречь геоцентричность, вмененная  

ложно сим взглядам, на деле есть пункт созерцателя —  

место очей чеLOVEка, Земля как начальный пункт шESTвия 

к Истине — Богу как чистому Я его, трон чей Луна. Ведь  

познание наше, дорога без Цели, Луны, Аристотелем  

скрытой от нас (Приложение 2), не зрит: Мир как картина,  

что дал Пра|щур нам — план Похода людей в Я, СебЯ  

по завету Оракула — Цель нам, упавшим с Луны. 

Центром мира взяв Со|лн|це, Коперник тем всё обернул  

кверху дном: с Луны, Сердца — на тень ее, Ум. 

 
 

 Вселенная согласно Древним 
             

 

            
                                  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

* Сущая бренным как ноУ|МЕНальный мир Мысли. Залуние внешнее, фе’N|OMEN’альное — Мир как не-сущее: область иллюзии, МАйи,  

 пРОЕкция Мира вовне из Луны как К|ИНО из сего фОНАря, СИНа CIN-NE|MA — Мир, сущих ЛОНо, МАть их, Коей НЕт вне ЛУНы. 
 

** Цикл САН|САРы, порочной чреды воплощений, разъятый в себе и единый ЛУНою как Ум, Земля — Сердцем, Причиной своей. 

 

 

 

 

Бренный мир с Землей,   

  центром его как Умом** 

 

 

Вечность: Залуние, Глубь* 

 

Луна: Сердце как сущего Ось, Бога трон 

 

 Небо неподвижных звезд 

 

Вектор 

Похода   

в СебЯ 
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 Иллюстрация 2 
 

     
 

 Таблица 
 

 Смена центров Вселенной в воззреньях  
 великих мужей как этапность утраты Луны 

 
 

 Мыслитель 
 

 

 Очи 
 

 Центр 

 
Пифагор и единые с ним 

 

 

Сéрдца,  

объемные 

 

По сути — Луна: Огнь-Глубь, Нумен*;  

по форме — Земля, очаг его 
 

 

Евклид и Птолемей, 

слуги Аристотеля из града 

духа его Александрии 

Египетской 
 

 
Ума, 

 плоские 

 
Пустая Земля, форма формы: 

центр мертвый, сосуд без Огня 

 

Коперник 

 

 

Солнце как Ум, внешний огнь 

 

* Nu-Men — голая Мена: Луна, без иного Суть (см.: https://mythology.org.ua/Мена). 

 

  
 
 
 
 
 
 
 
 

https://mythology.org.ua/Мена
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   Приложения 
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 Приложение 1 
 

AB SLOVO 
  

САКРАЛЬНАЯ ЛИНГВИСТИКА, МОЙ МЕТОД 
 

  Ab Slovo. The sacral linguistics, my method1 

Сакральная лингвистика — наука о верном делении словa, стоящая на двух столпах. 

Первый: Слово как Сущность тождественно Богу и Миру (В|селен|ной). Речет 

Евангелие: «В начале было Слово, и Слово было у Бога, и Слово было Бог» (Ин. 1:1), — 

т.е., сущее прежде всего, Слово есть Бог, Родитель, и Мир, Дитя: ведь кроме Мира у 

Господа нет ничего. Столп второй: Слово, сущих Оплот, не несет корень как часть свою, 

как мнят ныне, — корнь есть оно всё 

2. С тем, деление слова к Познанью вершимо не от 

части к Целому, но встречь — от Целого к части: в Глубь слова, сирéчь Сверху вниз. Так, 

AB OVO, течет от ис|то|ка река: Мир — от Бога. Так, Богом творим, в себе делится Мир 

без разъ|я|тья; так в лоне вз|Ра|стает дитя: тело — из гол’OV’ы, его корня. Деля так, мы, 

с Богом идя, зрим чрез сл’OVO всё сущее Мира и дверь в Мира Цельность, L’уну3. 

 WORD IS WORLD 
 

Суть познать — от нее ступать нам: от Причины к Причине воз|в|Ра|тным путем 

кольцевым. Так ступает душа, коя — мы, ис|к|Ра Божья, вершащая По|ис|к: от Бога ко 

Богу, из – к – Ра. В том — са|к|Ра|льной L’IN’гвистики суть. Луна, Речь (Вак (инд.)) — 

Корнь сей науки, частиц ее Вакуум; датель ее людям — Вакх: Слово, Сок Луны, 

Я’God’ы вакантной4; автор в мирý ей — Сок|Ра|т, в|ино|чер|пий его5; глас забытой ее — 

я, восшедший от физики, ложного взора (Природа6, греч. фюзис, как явь Ares’тотеля — 

Мир безголовый: без Неба Земля, Дол без Выси), к линг’VIS’тике, науке Слова как Мира, 

Сосуда и Поля всего. 
 
 

 Труд сакральной лингвистики, Вакха стези:  
 выжать из речи Мир как из ягоды сок, чтоб испить его нам. 

 

_________________________________________________________________________________ 
 

1
 Met-hod — к Метé, Цели ход, суть наука Ид|ти-Дос|ти|гать. От поры Аристотеля, Землю разъ|я|вшего с Небом, Главой ее, слово Полета «метá»  

переводят как плоское «после», «за», чтя имманентность, тогда как Цель — «над»: Трансцендентное, Высь, коей мудрый крылат. 
 

2 Корень, Целое, мнят ныне частью, деля слово, корнь себя, на корень, суффикс, приставку и окончание. Слóва как корня единого явь —  

Сан|скрит (Дева|нага|ри), где буквы слов сущих с’VIS’ают с опоры единой, как смертные люди с Небес, бренье с Вечности:        .  
Планка планок, Опора-Выс|ь, Ось (VIS’ь (укр.)) — Речь, слов Душа: Луна, Дева, змея (нага (санскр.)) кольцевая. 

 

3
 «Все те, кто поистине уходит из этого мира, идут к Луне. (...) Поистине Луна — это врата небесного мира», — рекут о том Веды  

 (Кау|шитаки-упа|ниша|да, I, 2). Поистине Небо, Высь — Мир как Ед|ин|ство, каким и есть он; Земля, Дол — Мир как Рознь, коею он не есть. 
 

 

4
 Согласно открытию NASA, Луна — пустотелый сосуд: Полность, тайная смертным очам, что навыворот зрят. 

 

5 Бич дней сих, Стагиритова дочка наука не знает: искусство Сок|Ра|та ма|й|ев|тика, данное в помощь беременным Истиной, людям, родить Ее — есть жом, да|вление 

Ее из Слова как сок|а из Я’God’ы-Тьмы, В|ино|града (Лозы — по Христу): царь умов Дионисов процесс, чьим посредством Мир, в Ягоде сей Иноград, извлекается из 

древ|них речи корней, Луны в ней, ради знанья его. Выжать из речи нашей, вок|ала, Мир — я|вит|ь Луну как Сосуд его: Вак, Речь как Мать всего, Мен|у-Латон|у у 

Г|рек|ов (сын коей П|латон — муж реч|истый от|мен|но; Луну звать — лягушкою к-вак-ать в ночь л|ун|ну: П|рич|ину петь дольне), Любовь как s|lové|s Суть, от бед всех 

Вак|ц|и|н|у (с тем, первой вакциной в миру нас — корова снабдила: Ть|ма, Ма|ть). Посему без бок|ала, рекут, нет вок|ала: без Вак|ха, ме|н|ад вожака и царя Э|лев|син|ий, 

аккадского Син|а, владыки Луны (Вакх есть Бык, Сын Коровы сей, Бок, он же Рог, ее верный как Два при Нол|е, А|пол|лон как пол-Лон|а при Лон|е, Лун|е) — нет и речи 

людей как рек|и от Ис|то|ка сего.  
 

 

6
 При Род|е (Бог (стар.)) — плод Его и подобье: Мир, Божье Дитя. 
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 Приложение 2 

 

 АРИСТОТЕЛЬ: 
 СОКРЫВШИЙ ОГОНЬ  

 

 Мрачный вклад Стагирита в Познание 
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 Мир славит мужей философии, реки святой,  

 за их жажду возвысить нас. Но есть меж  

 них муж, схвативший Познанья стрелу,  

 стезю в Высь, и воткнувший во прах нам 

 на гóре. Им есть гений зла Аристотель:  

 ум-меч, подменивший Единство, огнь  

 душ, розни тьмой, смертью — Жизнь. 
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Между тем черт крался потихоньку к месяцу и уже протянул  

было руку схватить его, но вдруг отдернул ее назад, как бы обжегшись,  

пососал пальцы, заболтал ногою и забежал с другой стороны, и снова  

отскочил и отдернул руку. Однако ж, несмотря на все неудачи, хитрый  

черт не оставил своих проказ. Подбежавши, вдруг схватил он обеими  

руками месяц, кривляясь и дуя, перекидывал его из одной руки в другую,  

как мужик, доставший голыми руками огонь для своей люльки; наконец  

поспешно спрятал в карман и, как будто ни в чем не бывал, побежал далее. 
 

 Николай Васильевич Гоголь. Ночь перед Рождеством 
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Всех народов умы признают: философии гвоздь,  
боль ее как стези в Мудрость нашей — Платона разлад  

с Аристотелем волей второго. Но чтó натворил  
Стагирит рознью сей с нами — зрит редкий ум.  

 

Он как вор скрыл от нас огнь Причины — Луну, Мену 
(греч.), под|мен|ив со|лн|цем бренного дня, мнимым им без пятн: 

Сердце — Умом пустым; и на дыре сей возвел дом науки, губящей 
мир наш знаньем Как в тайне Чтó *. Сняв Селену с небес, Бога  

он подменил Сатаною, дырой от Него: Корень — древом 
бескорним как нулем Одно, — тем познанье лишивши 

Морали, Основы своей. А|морально, оно с той поры —  
казнь живым. Так черт Гоголев ночью святой спрятал  

Мать, чтобы Сын не пришел спасти нас  **. 
 
 

 Укравший Мать — украл тем Сына,  
 КАНуть Ей — пропасть ДВОИМ. 

 От|селе — дом ДВУХ БЕД ДИ-КАН-ька.  
 

 

Платон, дав Аристотелю Огнь как Сократов дар, тяжко  
ошибся: не Сердце — Ум, хладный расчетом, стоял пред ним.  

Взяв Огонь в руки, его он с ухмылкой упрятал в мешок (табл. 1, 2). 
 

 ______________________________________________________ 
 

* Персонаж Лема (мужа К|онт|акта, миров К|лем|мы) Снаут в «Солярисе»  

рек о том: «Ты должен знать, что наука занимается только тем,  
как что-то делается, а не тем, по|чему это делается». 

 

** Го|го|л|ь — гонец Луны: Тьмы, Причины, всему Го|л|овы,  горней Матери  

сущих, у Древних — Коровы, go (санскр.), коей мир сей из|го|й. ГОГОль —  
Мать как ОГОнь, ЛОГОс: Слово живое в мешке князя мира сего. Стагирит,  

Мать укравший — с тем Сына, Христа враг: анти|христ, в плоти Сатана. 
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 Опоры Познания   

● БОГ, РА, есть ИСТ|ИНа, чИСТое Я наше:  
ДА без Нет, ЦЕЛь, коей ЦЕЛы мы; 

● МИР — Бога Плод и СубстРА|Т как В|ИНо,  
 СОК РА: МудРОСТь-Мать, РОСТа ВО|ДА;  

● ЛУНА есть БОга трон и Вина Его БОчка, из коей  
пил Мудрость СОК|РА|Т, Вакха РАТник — Незнайка 
Луны, БУР|РА|Т|ИНО ее как в ВИНо, ТАЙНу ВИНт;  
с ним — ДА ВИ|Нчи, Иного искатель: Луну БУРить  

нам — ДАВИть Сок ее, рек Λунит V’акх. 
 

 Три любви — как одна, всех их  
 Суть — нами движут: 

 

● РЕЛИГИЯ есть люБОвь к Богу, Вселенной Творцу; 
● ФИЛОСОФИЯ есть любовь к Миру (Вселенной)  

как Мудрости — бренных Вину, Соку Бога; 
● НАУКА — к БЕЗ|МИРью любовь: МИРажу, тени  

Неба (= Луны, В|РА|Т его) на Земле сей: не к Господу,  
Благу — КО ЗЛУ, Сатане как без Сердца Уму. 

Любовь эта пустая — Вражды суть: Вражда есть  
любовь к миражу, вера в зло и надежда на ложь. 
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 Связь Сатаны и Аристотеля 
 The connection between Satan and Aristotle 

 

 Бог есть Солнце людей, Благо их; САТ|АН|а1,  

 DEVil (англ.) — тень его, Благо-Зло2. Благо —  

 он наш УЧИТЕЛЬ, Ум; Зло — ИЗ-ДЕВА-тель,  

 М|УЧИТЕЛЬ: лишающий Мира нас, ЛОНа  

как Матери-ДЕВы — ЛУНы, царства СИНа.  

Таков  Аристотель, НЕ|БЕС, HEAVеn (англ.),  

лишивший  нас, спрятав Луну: Сердце, Истину —  

в Ум как мешок, где она грех, SIN3, нам. 

____________________________________ 
 

1
 Неотдельный от Истины, SAT, коя Бог: от огня — тень его. 

 

2
 Двоесущный, ДИ|А|ВОЛ: о двух рогах бык. 

 

3
 Sin — грех (англ.). 
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 Ослепивший Сову 
 Аристотель как Мудрости враг 

                                 

 
 Сова, символ Афин — птица-очи: взор Истины,  

 Сердца всего как Луны в ночи. Ночью бодра, 
 бренным днем спит она, безучастна к нему как Уму. 

 

 Философия — совья наука: к Софии, Сове  
 как Премудрости Божьей любовь; соф,  

 мудрец есть очами сова. 
 

 Умом Сердце, Огнь наш, подменив, Благо Злом,  
 Аристотель смежúл Сове очи, предав тем  
 науку ее и Афины, Совы стольный град. 
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 ФИЗИКА: 
 СЛЕПОЕ ДИТЯ АРИСТОТЕЛЯ 

 

Имя Физика главной из сущих наук происходит  

от «фюзис» — При|рода (греч.): Мир Божий, при Роде,  

Боге (стар.) дитя Его. Но сутью этой науки гордец 

Аристотель, отец ее, взял, оскопив здравый смысл,  

не Природу как Целое, а дольний круг, часть ее: 

бренье, чуждое Вечности — Мира, Вселенной — как  

без Солнца тень, Ум без Сердца. И часть объявил  

Целым он1. Отъяв физики Корнь, Ares’тотель2  

лишил ее трона науки наук, поместив рядовой  

в ряд наук безначальный: как голову тела, отъяв,  

внутрь его, — сделав Путь наш, чей перст она,  

ходом бесцельным, стезей в никуда3. 
 

 ___________________________________________________________________   

1
  Впав в конфуз тем. Деяние это точь-в-точь повторил чрез столетья адепт его Альберт Эйнштейн,  

 создав вместо теории Абсолютности, Мира, теорию относительности — брения, тени его. 
 

2
 Как Арес — бог-резатель, Рознь, из какого возрос в умах наших Диавол, дух Зла. 

 

3
 Явь бесцельности сей — геометрия Аристотелева раба Евклида, Мир в розни:  

 в ней векторы на параллельных прямых, не сходимых согласно ей в точку, зовут  

 сонаправленными, сиречь к цели единой стремимыми, а óной — нет. 
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 Таблица 1 ● Table 1 

 

 Сократ, Платон и Аристотель:  
 Огонь, его хранитель и гаситель  

 

 Socrates, Plato and Aristotle:  
 Fire, its keeper and its quencher 

 

 

Философ 
 

Philosopher 

 

 

Сущностный статус 
 

 Substantial status 

 
Сократ 
Socrates 

 

 

Сердце: Истина, Логос,  

Учитель как Знание 
 

 Heart: Truth, Logos,  
Teacher as Knowledge 

 

 

Платон 
Plato 

 

 

Ум Сердца: преданный  

ученик, альтруист 
 

Heart's Mind: a devoted disciple, altruist 

 
Аристотель 

Aristotle 

 

 

Ум Ума: эгоист  

как предатель обоих  

и Истины, Сущности их 
 

Mind's Mind: egoist as traitor of both  
аnd of Truth, the Essence of them  
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 Таблица 2 

 

Как Аристотель скрыл Огонь 
 

 

Личность 
 

 

Божество,  
ей согласное 

 

Принцип ее 

 

Вклад ее                              
в Познание 

 

 

Моральный 
лик ее 

 
Сократ 

 

 
Дионис 

 
Сердце, Суть 

 

К познанию Истины дал 

людям метод Луны,  

Слова слов  

 

 
Простота самой 

Истины, Огня очей 

 
Платон 

 

 
А|пол|лон 

 

Ум Сердца, Слуга: 

деление первое  

от Сути — единство  

с ней 

 

 
Изложил метод сей  

в «Диалогах» 

 
Верность Огню 

 
Ares|to|tle 

 

 

 
Арес 

 

Ум Ума, себялюбец:  

от Сути деленье 

второе — отход  

в бесконечность 

дурную: дом Зла, 

тленья ров 

 

 
Трактовкой своею  

его подменил пустотой:  

Сердце — Умом пустым, 

Сердце им взяв под арéст 

 
Страх пред Огнем                  

и сокрытье его  

в очах наших 

 

 Гашение Истины, Светоча всех — Стагиритово зло:  

 Нус, царь гнусный взамен. Черен им, в философии: 
 

1) Луну сокрыв, под|мен|ил он Ед|ин|ое — Общим (лат. communis): К|а|мен|ь — 

обломками, С|ер|дце* — бессердным Умом, тенью С|часть|я сего («чистым 

разумом» (Кант): солнцем, мнимым без пятн, ведь пятно — оно всё; жизнь под 

ним — от Ума горе), тьмою — Огонь, Вечность — бреньем, корой ее, Истину — 

слухами (смысл ее точный, прямой — подменив переносным, им созданным), душу 

— пустой плотью, гробом ее** (табл. 3). С тем муж сей — корнь коммунизма, 

тропы пустоты Маркса, Ареса, огнь чей — к|лип|пот, мир скорлуп (иуд.): ад, Н|из 

Всего. О Благе уча — Злу служа, был сей муж ф’ares’ей; 

2) он разделил Учителя и Ист|ин|у, низведши его в друга («Платон мне друг…»), 

разъяв тем Знанья цепь — чреду умов от Истины, Причины; 

3) Учителя в очах людей темнила этот скрыл, писавши мутно: «Некоторые (т.е. 

Платон — Авт.) утверждают...», «Учение об идеях ввели люди нам близкие» (молчит 

— кто именно) и проч.; 

4) ревнуя Истину, труды других он снес своей трактовкой: Огнь — во прах. 
 

О стремлении Аристотеля свергнуть Учителя (= Истину) и занять трон его сказано: 
 

  Однажды, когда Ксенократ на некоторое время, чтобы посетить свой родной город, покинул Афины, 

Аристотель в сопровождении учеников, фокейца Мнасона и других, подошёл к Платону и стал его теснить. 

Спевсипп в этот день был болен и не мог сопровождать учителя, восьмидесятилетнего старца с уже 

ослабевшей от возраста памятью. Аристотель напал на него в злобе и с заносчивостью стал задавать вопросы, 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D1%81%D0%B5%D0%BD%D0%BE%D0%BA%D1%80%D0%B0%D1%82_%D0%B8%D0%B7_%D0%A5%D0%B0%D0%BB%D0%BA%D0%B8%D0%B4%D0%BE%D0%BD%D0%B0
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желая как-то изобличить, и держал себя дерзко и весьма непочтительно. С этого времени Платон перестал 

выходить за пределы своего сада и прогуливался с учениками только в его ограде. По прошествии трёх месяцев 

вернулся Ксенократ и застал Аристотеля прохаживающимся там, где обычно гулял Платон. Заметив, что он со 

своими спутниками после прогулки направляется не к дому Платона, а в город, он спросил одного из собеседников 

Аристотеля, где Платон, ибо подумал, что тот не выходит из-за недомогания. «Он здоров, — был ответ, — но, 

так как Аристотель нанес ему обиду, перестал здесь гулять и ведёт беседы с учениками в своём саду». Услышав 

это, Ксенократ сейчас же направился к Платону и застал его в кругу слушателей (их было очень много, и все 

люди достойные и известные). По окончании беседы Платон с обычной сердечностью приветствовал 

Ксенократа, а тот с неменьшей его; при этой встрече оба ни словом не обмолвились о случившемся. Затем 

Ксенократ собрал Платоновых учеников и стал сердито выговаривать Спевсиппу за то, что он уступил их 

обычное место прогулок, потом напал на Аристотеля и действовал столь решительно, что прогнал его и 

возвратил Платону место, где он привык учить. 

Элиан. Пёстрые рассказы. III, 19 

 

 Таблица 3 

 

 Ключевые подмены, свершенные  
 Стагиритом в Познании 

 

 

Понятие 
 

 

По Истине 
 

 

По Аристотелю 

 

Единое 
 

 

Общее 

 

Сердце 
 

 

бессердный (пустой) Ум 

 

Огонь 
 

 

тьма 

 

Вечность 
 

 

бренье, облатка его 

 

Трансцендентность 
 

 

имманентность 

 

душа наша как чистое Я 
 

 

плоть бездушная: корка без сути ее 

_________________________________________________________ 
 

 

* Имя это являет нам 10, Дехаду («дце» — «дец» — «деци»), Мира (Вселенной) число: Свет-и-Тьму, С|ер|ый шар. 
 

** Мир не знать нам в незнании Истины, смысла прямого. Свершенная Аристотелем под|мена его переносным 

смыслом, метафорой ложной, который есть перенос Истины в несуществование, Всего в ничто, — воровство, с коим 

бьется дитя, глас Луны, в речах взрослых зря ложь как раскол, рознь с собой. О том сказано: 
 

…период языкового развития, когда дети начинают примиряться с метафоричностью наших «взрослых» речей (…), насколько 

мне удалось заметить, у нормальных детей начинается на шестом году жизни (Шесть — число в|ремен|и, брения — Авт.) и 

заканчивается на восьмом или девятом. А у трехлетних и четырехлетних детей такой привычки нет и в зародыше. Логика этих 

рационалистов всегда беспощадна. Их правила не знают исключений. Всякая словесная вольность кажется им своеволием. 

Скажешь, например, в разговоре: 
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— Я этому дó смерти рад. 

И услышишь укоризненный вопрос: 

— Почему же ты не умираешь? 

(…………….) 

 

Бабушка сказала при внучке: 

— А дождь так и жарит с утра. 

Внучка, четырехлетняя Таня, тотчас же стала внушать ей учительным голосом: 

— Дождь не жарит, а просто падает с неба. А ты жаришь котлету мне. 

Дети вообще буквалисты. Каждое слово имеет для них лишь один-единственный, прямой и отчетливый смысл — и не 

только слово, но порою целая фраза, и, когда, например, отец говорит угрожающе: «Покричи у меня еще!» — сын принимает 

эту угрозу за просьбу и добросовестно усиливает крик. 

— Черт знает что творится у нас в магазине, — сказала продавщица, вернувшись с работы. 

— Что же там творится? — спросил я. 

Ее сын, лет пяти, ответил наставительно: 

— Вам же сказали, что черт знает, а мама разве черт? Она не знает. 

(…………….) 

 

Свежесть реакций ребенка на взрослую речь сказывается именно в том, что каждую нашу идиому дети воспринимают 

буквально. 

— С тобой голову потеряешь, ей-богу! — говорит, например, сердитая мать. 

— Со мною не потеряешь: найду — подниму. 

Про какого-то доктора большие говорили в присутствии Мити, что денег у него куры не клюют. Когда Митю привели к этому 

богатому доктору, он, конечно, сейчас же спросил: 

— А где у тебя твои куры? 

Для взрослых всякая такая реализация метафоры является, конечно, сюрпризом. Тот, кто сказал про старуху, будто она 

«собаку съела», даже не заметил, что упомянул о собаке. Тот, кто сказал о сварливых супругах, будто они «живут на 

ножах», не заметил в своей речи ножей. Тот, кто говорил про богатого доктора, будто куры не клюют его денег, ни на 

минуту не подумал о курах. В том и заключается огромная экономия наших умственных сил, что, оперируя готовыми 

штампами речи, мы почти никогда не вникаем в их изначальный смысл. Но там, где для нас — привычные комбинации 

примелькавшихся слов, стертых от многолетнего вращения в мозгу и потому уже не ощущаемых нами, для ребенка — 

первозданная речь, где каждое слово еще ощутимо. 

 Корней Чуковский. От двух до пяти (выделено мной) 

 

Подмена Истины, смысла прямого, подо|бьем ее, каков смысл переносный, есть то, о чем Воланд в романе 

Булгакова рек как о свежести истинной, первой в подмене второй. Здесь читаем: 
 

Ошеломленный буфетчик неожиданно услышал тяжелый бас: 

— Ну-с, чем я вам могу быть полезен? 

Тут буфетчик и обнаружил в тени того, кто был ему нужен. 

Черный маг раскинулся на каком-то необъятном диване, низком, с разбросанными на нем подушками. Как показалось 

буфетчику, на артисте было только черное белье и черные же остроносые туфли. 

— Я, — горько заговорил буфетчик, — являюсь заведующим буфетом театра Варьете... 

Артист вытянул вперед руку, на пальцах которой сверкали камни, как бы заграждая уста буфетчику, и заговорил с большим 

жаром: 

— Нет, нет, нет! Ни слова больше! Ни в каком случае и никогда! В рот ничего не возьму в вашем буфете! Я, почтеннейший, 

проходил вчера мимо вашей стойки и до сих пор не могу забыть ни осетрины, ни брынзы. Драгоценный мой! Брынза не бывает 

зеленого цвета, это вас кто-то обманул. Ей полагается быть белой. Да, а чай? Ведь это же помои! Я своими глазами видел, 

как какая-то неопрятная девушка подливала из ведра в ваш громадный самовар сырую воду, а чай между тем продолжали 

разливать. Нет, милейший, так невозможно! 

— Я извиняюсь, — заговорил ошеломленный этим внезапным нападением Андрей Фокич, — я не по этому делу, и осетрина здесь 

ни при чем. 

— То есть как это ни при чем, если она испорчена! 



 22 

— Осетрину прислали второй свежести, — сообщил буфетчик. 

— Голубчик, это вздор! 

— Чего вздор? 

— Вторая свежесть — вот что вздор! Свежесть бывает только одна — первая, она же и последняя. А если осетрина 

второй свежести, то это означает, что она тухлая! 
 

Мастер и Маргарита (выделено мной) 
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   Ермаков Олег Владимирович ● Oleg V. Yermakov 
 

       Биографическая справка ● Biographical information 
 

Родился в 1961 году в г. Мичуринске Тамбовской области (Россия), там же окончил среднюю школу. В школьные годы — 
победитель VII Всесоюзного конкурса школьных сочинений в жанре очерка (1975). Окончил Киевский государственный 
университет им. Т.Г. Шевченко по специальности «химия» (1983). Около 10 лет работал в химической отрасли Украины, 
далее — в журналистике, пройдя путь от репортера до главного редактора всеукраинского журнала. Автор ряда 
изобретений и цикла трудов о Вселенной, работу над главным из которых, «Планета Любовь. Основы Единой теории 
Поля», вел в течение 22 лет (1987–2009). Член авторского сообщества Википедии. Автор стихотворного сборника «Сила 
Любви» (2001), профессиональный художник-карикатурист. 
 

Исследование Вселенной — мое основное занятие. Предаюсь ему со студенческой скамьи и считаю его наследственным: 
моя бабушка Надежда Зарецкая — конструктор антенного блока первого искусственного спутника Земли, запуск 
которого ознаменовал начало космической эры человечества, автор ряда изобретений в области ракетно-космической 
техники, а муж Надежды Георгиевны и мой дед Михаил Мамонтович — брат Нины Ивановны Королёвой (урожденной 
Котенковой), жены С.П. Королёва, в КБ которого в подмосковных Подлипках работала бабушка, пришедшая по 
рекомендации работавшей там Нины Ивановны, соседствовавшей с семьей Надежды Георгиевны в поселке Болшево 
Московской области (ныне часть г. Королёва). Покоряя Вселенную, в те нещедрые на житейские блага времена Надя 
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